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UYUBAPA A. 1L

JIpBiBCHKHII HALIOHABHUI YHiIBepcuTeT iMeHi [Bana dpanka

KOMYHIKAIIA B COOIOIPYII “IIKOJIAP”: OINIO3UINA JIITEPATYPHA MOBA —
HEJIITEPATYPHI ®OPMH (HA MATEPIAJII POMAHY AHJIPISA KOKOTIOXH
“300IIAPK, ABO AITH 10 16”)

Y crarTi 3a 4OrOMOroro JliHIrBICTUYHOIO MOKa3HUKA "BIAIMOBIAHICTb JIEKCUYHUX 33CO6IB XYA0KHBOIrO TEKCTY JIITEPATYPHIU MOBI
— HEJIITEPATYPHUM GPOpMam” POKPUTO 3acobu BUSIBY BEPOASIbHO-CEMAHTUYHOIO PIBHS Y CTPYKTYPI MOBHOI OCOBUCTOCTI ITUCbMEHHMKA.
BUOKpeMeHo @opmu pO3MOBHOI MOBY, POCTOPIYYs (CYPXKUKY,), XKaProHHy JIEKCUKY Ta BYJIbrapu3mu 5K fpukiagn peasizadii
KOMYHIKaLYii' (0r1OCEPEAKOBAaHOI MOBHOKO OCOOUCTICTIO aBTOPa XyLOXHLOMo TBOPY) B couiorpyrii "WKo/isp”. Mapkepom KomyHikalii B
coujiorpyri “WKOSP” CTa/m LKIJIbHI PI3BUCLKE repoiB. OTpUMaHi pe3y/ibTatv JOC/TIIKEHHS BaXmBIi [/1S MPaKTUYHNX 3aHSTb i3
COLJIOJTIHIBICTUKY, KyJ/IbTYPU MOBM, COLIIa/IbHOI OHOMacTVKM, JIIHIBICTVKU TEKCTY.

Knto4oBi croBa: 71iTepaTypHa MoBa, HEJIITepaTypHi popmy, coliorpyra "LWKO/SP”, MOBHa OCOBUCTICTL, AHAPIM KoKoToxa.

CHUCHVARA A.

Ivan Franko National University of Lviv

COMMUNICATION IN THE SOCIAL GROUP “SCHOOLCHILD”: THE OPPOSITION
LITERARY LANGUAGE — NON-LITERARY FORMS (BASED ON THE NOVEL BY
ANDRII KOKOTYUKHA “Z00O, OR CHILDREN UNDER 16”)

Using the linguistic indicator “correspondence of the lexical means of the artistic text to the literary language — non-literary
forms”, the paper discloses the means of expressing the verbal-semantic level in the structure of the writer’s language and personality.
The forms of colloquial language, colloguial speech (surzhyk), slang vocabulary and vulgarisms have been distinguished as examples
of communication (mediated by the speech personality of the artistic work’s author) in the social group "schoolchild”. The descriptive
method was used for the analysis.

Correspondence to the colloguial literary language was evidenced by nouns (‘elektrychka’ — electric train), zahranka’— a
trip abroad), verbs (‘vidchepytysia’— get away, 'dokopatysia’— find out), adjectives ("babskyi’— womanly, ‘idiotskyi’ — idiotic), idioms
('daty po shyi’— to hit the neck, 'mozolyty banky’— to be an eyesore).

Correspondence to non-literary forms. These are cases of the use of colloquial speech (surzhyk) — violation of lexical norms
(vidminyatysia’— get cancelled, ‘v pershu cherhu’ — first of all), grammatical norms (‘davai vyidemo’ — let's go out, ‘davai hovory” —
talk now), of the orthographic norm (‘viyskomat’). Jargon words and inflections in the direct speech of schoolchild characters — nouns
("babky’ — money, zanachka — saved money), verbs (‘valyty’ — leave, zakumaryty’ — bore), adjectives (‘hnylyi’ — rotten, ‘dovbanyi’ —
damned), adverbs (‘kliovo’ — cool, ‘chiki-piki’ — well), stable expressions (‘rozkataty hubu’— want too much, 'sto pudiv’ — definitely).
Swear words and phrases in the dialogues of the characters, there are also nouns (‘mudak’— idiot), verbs (zherty’ — eat too much),
adjectives (‘debilnyi’— moron), fixed expressions (‘khrin yoho znaye’— nobody knows).

School nicknames also served as a marker of communication in the social group “schoolchild”.

The results of the research can be used as materials for practical classes in sociolinguistics, language culture, social
onomastics, and text linguistics.

Key words: literary language, non-literary forms, social group "schoolchild”, speech personality, Andrii Kokotyukha.

[HocranoBKka npod/1eMu y 3arajibHOMY BUIJISIAI
Ta i 3B’ 5130K i3 BA2KJIMBUMHU HAYKOBUMH YH NPAKTUYHUMHM 3aBJIAHHAMHU

HeszBaxaroun Ha MUKIUCHMIDTIHAPHAN TiIXiM 0 BHBYEHHS KOMYHIKalii B pi3HHX cdepax CyCHUIBHOTO
KHUTTS — MAPKETHHTOBil, IeIarOT19HI, MOJITHYHIH, MPaBOBil, peiriiHii, comiaapHii TOIO0, — KOMYHIKAIis B ITKOJI,
30KpeMa ii TOpU30HTANBHUH piBEHb, TOOTO MPAMi KOHTAKTH Cy0’€KTiB KOMYyHIKaIlii (Ha piBHi “y4eHb — y4eHb ), JOCI
€ MaJomOCIiKeHO B comiomiHrBicThIi [4-6, 10-14]. Tomy B cTaTTi pO3riIsHEMO TAaKWi aCHEKT KOMYHIKarlil B
comiorpyti “mkossAp” sk (OpMH iCHyBaHHS MOBH B CYCIIIBCTBI, @ cCaMe 03HAKH “TiTepaTypHe” — “HeniTepaTypHe”,
Ha MaTepiaji poMaHy CydYacHOTO yKpaiHCchKoro mucbMeHHHKa AHIpis Koxotroxm “3oomapk, abo [litm mo 16”.
CrisikyBaHHsI OJIHOKIJIACHUKIB OMOCEPEJKOBAHE MOBHOK OCOOHMCTICTIO aBTOpa XyJ0XKHBOrO TBOpY. JlJisi BUBYECHHS
po06JIeMH BUKOPHCTAEMO TEOPil0 MOBHOI 0COOHMCTOCTI, 30KpeMa ii BepOarbHO-CeMaHTHYHUH piBeHb [2-3, 8-9, 17—
18]. ¥V crpykrypi MoBHOi ocobucrocti AHzapis KokoTioxu neil piBeHb pPO3KPHEMO 32 JOIIOMOIOI0 TaKOro
JIHTBICTUYHOTO TOKAa3HUKA, SIK 8i0n0GiOHICMb JIEKCHYHUX 3ac00iB TEKCTy HOTO pOMaHy .JiimepamypHiu Moei —
Heximepamypuum ¢opmam. 3aBIaHHS CTATTi: 1) BAOKPEMHTH JIEKCHYHI 3aCO0M XYHOKHBOTO TEKCTY SIK TPHKJIaIN
peasizanii npsiMoi KOMyHIKaIlii B COLiOrpyi “IIKOJsIp”, BIAMOBIHI JIiTEpaTypHiii MOBI Ta HesliTepaTypHUM Gopmam;
2) pPO3KpUTH CeMaHTUKy W (DyHKIIOHYBaHHS BHOKPEMJIEHHMX OJWHHIb; 3) 3’sICyBaTH pPOJb 3aCBIJUEHHMX Y TEKCTI
pOMaHy IIKUIbHUX HPI3BUCHK y XapaKTEpUCTHUII nepcoHaxiB. [l aHaIi3y 3aCTOCOBYEMO OITMCOBHI METO/I.

BianosigHicTh JekcHYHMX 32c00iB PO3MOBHili JiTepaTypHiii MoBi
Hacammepen 3rpymyemMo ciioBa, TIOMUPEHI B PO3MOBHOMY CTHJII YCHOTO JiTepaTypHoro moieHHs. 11106
HaOJIM3UTH YATAYa J0 MPUPOTHIX KOMYHIKATUBHHUX CUTYAIlifl B YCHOMY MOBJIEHHI IITKOJIAPiB, Y TEKCTI aHATII30BAHOTO
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pomany Auzapis KokoTioX# BUKOPHUCTaHO PO3MOBHI JiekceMU (11e MiATBEPKYIOTh HAaBECHI B ITi CTATTI MPUKIIATH 3
TEKCTY poMaHy, ski y “CIOBHHKY YKpalHCBKOI MOBH, a TaKOX Ha CalTi YKpaiHCBKOTO JIIHTBICTHYHOTO IIOPTAITy
“CrnoBuuku Ykpainun” online (y poszinm “CnoBo3miHa”) momaHi 3 MO3HAYKOIO po3m., TOOTO pO3MOBHE CIOBO abo
BHpa3). Y MOBIi mepcoHaXiB 3a(piKCOBAHO TaKi pO3MOBHI CIIOBa Ta BUPA3U: 6Apaxio, 2PUSEHUK, eleKMPUYKA, 3a2PaHKd,
mamywika, n’amak, py6, mposuxa (IMCHHUKH), 8I04enUmMUCs, GUIKIPUMUCS, GIANAMUCS, OOKONAMUCS, TAMAMUCH,
niopusamucsi, niopobumu (Ji€CNoOBa), 6abcobKull, i0iomcoKuil, npasHuKkosull (IPUKMETHUKH ), a TAKOXK (PPa3eoIori3Mu:
damu no wui, Mo301umu OaHLKL, Haue MIUKOM NPUOUMUL.

HaBeneMo TIpHUKNIan BXKMBAHHS B Jiajorax NepcoHaXiB PO3MOBHMX iMeHHHMKIB: [Osexcanap' Makorou] —
Om s i kaxcy — Ha ok3an. ITloousumocs, Kyou noizou xoosmoe. Mooice, KyOucb MOJNCHA eAeKmpuukamu o0oixamu
[Kokotroxa, ¢. 120], ne erekmpuuka — e posm. “Enexkrpuuna 3anizuuis; // [10131, Mo pyxaeThes MO Takii 3ami3Hui”
[CYM, 1.2, 1971, c.468]; [Bonogumup Pymuk] — <...> Illonunu uaiiky, nociyxamu xacemu. B wnei [Ipo HOBY
BUHTENBKY Oionorii. — A. Y.] ocmanuiii 30ipHux imaniiiyie, mMy30H mMax Hiu020, NPUYOMY 3ANUCU Uje HOPMATbHI.
Kasana, ivi 6pam i3 3azpanku npusis [Koxotioxa, c. 22], ne 3aepanka nop. i3 3aepanuys — pozm. “1. Oxpema nepxana,
TEPUTOPIs 10 TOH OiK KOpAOHY. 2. 36ipH. IHOo3eMHI nepxasu” [CYM, 1. 3, 1972, c. 92]. OxpeMy IeKCHKO-CEMaHTHIHY
rpyny (QOpMYyIOTh Ha3BU TpOIIEH — Le epuseHuk, n’amax, pyb, mposauxa. Y MOBIEHHI mKoispa: [OmexcaHup
MaxoroH| — B mebe 3panky Hivoco He 6yno, a mym xaon — “mpoauka’” [KokoTioxa, c. 156], ne mposuka — posm.
“I"pomioBuii 3HaK BapTicTIO TpH KapOoBaHi” [CYM, 1. 10, 1979, c. 288]. JlopeuHuM BUIAETHCS BKa3aTh TYT Ha Te,
IO TOJil, ONKCaHi B pOMaHi, BiIOYBAaIOTHCS B Yac Mi3HBOT'O PAJSIHCHKOTO comiaiizmy ToaimHboi YPCP, 30kpema
ineTbes mpo TpaBHeBi qHI 1985 poky.

PosrnsiHeMo Bumaaku BXKUBaHHSA po3MoBHUX aieciiB: [[lima Ko3opiz] — Hy giduenucs, ny Bonoorw, ny 3nosy
me oc came <...> [Kokotioxa, c.49], ne nekcemy esiduenumucsi (IUB. GIOUINIIOSAMUCS | BIOUINIAMUCS) BKUTO
MEPEHOCHO y 3HaueHHi ‘2. poszm. IlepecraBatu HaIOKydaTH, 3aBakaTH komy-HeOyms” [CYM, T. 1, 1970, c. 661];
[€Brewniit ApyTtioHOB] — [louyau eci? Iidipeanuca — i 6 cnopmsan! Illo ne scno, Ilopoca? [KokoTioxa, c. 34], ne
nidipeéanucs Top. i3 niopusamucs — “2. nepes. 0ok., posm. [lomkomutn codi BHYTPIIIHI OpTaHH BiJ HAIMipHOTO
3ycwiuid, Hatyru” [CYM, 1. 6, 1975, c. 490]; [Onekcannp MaxkoroH] — Tam [npo Kpum. — 4. Y.], FOpxy, mope i
dpykmu. <...> 3 epowuma max camo wocs npuoymaemo. Xmoco Kazas, wjo Ha Kypopmax MOX’CHA MAKUM, K MU,
decv niopobumu. <...> [Koxotioxa, c. 99], ne niopodoumu (nuB. niopobasmu) — “2. pozm. 3apoOISTH JOOATKOBO IO
OCHOBHOTO NMPUOYTKY a00 MaTH TUMYacoBi, BUIakoBi 3apoditku” [CYM, T. 6, 1975, c. 492].

HaBenemo mpukiagu BXXKMBaHHS PO3MOBHHX NPHKMETHHUKIB: [Bonoxumup Pymuk] — Pizo6ux [1pi3BUCHKO
yuns JImutpa Kozopiza. — 4. Y.], 3108y 6 6abcekux mpycax! [Kokotioxa, ¢. 48], TyT 6abcwruti — 1€ “posm. // Baacr.
6abawm, xinkam; xinouuii” [CYM, 1. 1, 1970, c. 77]; [Irop Tuxwuii] — Tu, Maeno, 3a 6asap sionosioaii! [Onexcanmp
MakxoroH] — A4 5 gionogioar! <...> — Bionogioar! Ha xoeo mym yci ysacy 36epmaioms 6 nepuiy uepey? Ha mene, na
3atiys [npizBuckko mkoisipa FOpka JlutoBuenka. — A. U.] uu na uysaka 6 cnopmuekax, y Keoax, iz CyMKolo ma uje 6
ioiomcokin oumsauii kenyi! <...> [Kokotioxa, c. 135], ne idiomcoxuii — “2. posm. Qypuuii, 6esrmysauit” [CYM, 1. 4,
1973, c. 12]; [Irop Tuxwmit] — 3 axux ye mu naoxooxcenv 36upacwi, wysax? [FOpko JluroBuenko]| — Hy... Ta mamu
RPA3HUK08020 KO dacmb, mo 6aba, mo 6yI0YKY 6 wKoi He 3'im, mo niswku decb 30am... [KokoTroxa, c. 91], nmus.
3HAYCHHS MPUKMETHHUKA NpAsHUKOsuti — po3m. // 'y 3uau. im. mpasHukose. “Te, mo BinOyBaeThCs, BIANITOBYETHCH,
HamATaeThes 1 T. iH. B cBaT0” [CYM, 1. 7, 1976, c. 512], a npasuux — ue “1. posm. Te came, mo ceiaro” [CYM, T. 7,
1976, c. 512].

besnocepenHicTy  CHiIKyBaHHS —CIIBPO3MOBHHMKIB aBTOp YBHPa3HIOE 3a JIONIOMOTOK PO3MOBHHUX
(dpaseonoriamie: [Bonogumup Pynuk] — Pyxatimecs, pyxaumecs! <...>— Maxoeon, daii tiomy [1po mkossipa Bikropa
Crapony6a. — A. Y.] no wui i 6u600v 3 knacy! Illo nescno! [Koxottoxa, c. 69], cranuii Bupas damu no wui mop. i3
3a(iKCOBaHUM Y CJIOBHHUKY (ppaseosiorizmoM ¢ dicmasamu (Oicmamu) no wui, o 03Havae “0yTu OUTUM; OICPIKYBATH
nokapanusa” [CYM, T. 11, 1980, c. 467]; [Onekcanap MaxoroH] — <...> bydeme 3i MHOWO X00umu — GCi pazom
3eopumo! I mikamu He MOJNCHA, | TUMWAMUC MYM, MO30IUMU GAHBKU Yum Ko3iam [HOeThes mpo yuHiB Biktopa
Crapony6a ta Bonogumupa Pynuka. — A. Y.] max camo namuso. Hy, axi nponoszuyii? [Kokotroxa, c. 79], Bupa3
Mo30:umyu 6aHbLKY TOP. 13 3aCBIMYEHUM Y CIIOBHHKY (pa3eosiorisMoM ¢ mozoaumu o4i KOMy, TOOTO “Habpuiary,
JIOKYYaTH MocTiHow npucytHicTio” [CYM, 1. 4, 1973, c. 780], excema 6anbki — 1ie ByIbrapu3M Ha MO3HAYCHHS
ouei [CYM, T. 1, 1970, c. 102]; [FOpxo JlutoBueHko| — 4 woeo mu poicew, naue minikom npudbumuii? [Koxorroxa,
c. 78], Bupas naue miwkom npubumuil Top. i3 ppazeosaorisMamH, sIKi 3aCBITYEHI Y CIOBHUKY, ¢ K (MO8, HEMOB i M.
in.) miwkom [i3-3a poey] namaxanuti (npubumuti), T00TO “HEAOYMKYBATHH, YyaHUNA ab0 TUBHUH (TIpO JrOAMHY)”
[CYM, 1. 4, 1973, c. 762].

3BepTaeMo yBary Ha Te, II[0 aBTOP POMaHy CTHIICTUYHO YBHPA3HIOE PO3MOBHY KOMYHIKAIIIO YIHIB TaKOX
(hopMaHTaM¥ Ha -Mb, YKATAMH NapajeIbHo 31 CTHIICTUYHO HeHTpanbHIMH (popMamu iHGIHITHBA HA -mu: pooums,
posiopams. Posrnsaemo npuknaau: [Irop Tuxuit] — Bu, myoaku, na ¢gica max pooums? [Koxotioxa, c. 194] abo
[E€Breniii ApyTioHOB] — Any, xo3mu, ecim posiopams niodcaxu! [KokoTioxa, c. 55]. 3acBigueHO BUKOPHCTAHHS
HEHOPMAaTHBHOI ()OPMU 3aliIMEHHHKA 140 (3aMICTb 140) — IPUKIIAAN BXXMBAHHS B TEKCTI pOMaHy JUB. BUIlE. € BUIIATKH
BUKOPHCTAHHS B IPAMiil MOBI IEPCOHaXKIB HECTATHEHHUX (OPM 3aiiMEHHUKIB — 3aMICTb me, ye € mec, yee (BXKUTI B

! Hasueaiouu auwe adpecanma nogiooMAEHHs, 6RUCYEMO NOGHI (OpMU iMEH WIKOTAPIE ULISAXOM 3aMiHU 3ANPONOHOBAHUX Y MEKCMi POMAHY
sapianmie imen nepconadicie, ax-om: Cansa Makozon — na Onexcandp Makozon, Bonoods Pyoux — Borooumup Pyoux, Bima Cmapody6 — Bikmop
Cmapooy6, Kens Apymionog — €ezeniti Apymionos.
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poai gactok). ITop. y tekcri: [Irop Tuxuit] — Tee, nayanu... 3 6abkamu eonsx... Y nac nema sanayox, kopomuie...
Hecw aice 3apobumo... [KokoTioxa, c. 92]. A6o: — Mene 3a wo? — wupo 30usyeascs 3aeys. — Hozo ic yee... Masna
[mpizBuchko yuns Onekcannpa MakoroHa. — A. Y.] edapus... [KokoTioxa, c. 77]. Tée [po3m.], npumyckaemo i yee, —
TYyT YacTKH, Y’KHUTI JIJIs 3allOBHCHHS Tay3W IIPH 3aldHII B MOBi, NpH HAasSBHOCTI TPYAHOLIB y A00Opi cCiioBa
[“CnoBuukn VYkpainu” online]. 3amicTe HOpMaTHUBHOI ()OPMH YacTKH Hi 3a(iKCOBAaHO PO3MOBHHI BapiaHT HE:
[Onexcanap MaxkoroH] — Ta ue... I'enxa, oymaro, csiti nayan [KokoTroxa, c. 99].

BignosigHicTh JekcnYHHUX 32c00iB HeJiTepaTypHuM GopMam

JlireparypHiit MOBi, 30KkpeMa ii pO3MOBHOMY CTHJIIO, IPOTUCTOITH MPOCTOpiyysi. Po3mouHemMo 3 BUNAAKIB
BXXMBAHHS [IPOCTOPIYYS B IIPSMiil MOBI IEPCOHAXIB, SIKE XapaKTEPU3YETHCS BIAXUICHHIMH BiJl HOPMH Ha BCIX MOBHHX
PiBHSX; YKpaiHCBKO-POCIHCEKHI MOBHHUH “CYp)KHK’ TPakTyBaTHMEMO K OIHY 3 (OPM YKpaiHCBKOTO MPOCTOPIvUs.
Tax, y TeKCTi HENOOTMHOKUMH € IPUKIIA T TOPYIICHHS JIEKCUYHUX HOPM, CKaXXIMO, y BXKIBAaHHI JTI€CIIB, SIK-0OT: 8e3€
(3amicte wacmums, maranumse [PYC, 1. 1, 2011, c. 222]), ¢iominamuca (a He ckacogysamu, ckacogysamucs). Y
nmiamorax mepcoHaxiB: [Irop Tuxwmii] — <...> Be3ze o Ham cbo200HI Ha MeHmMI8, a cKitbku ix we 6yde! <..>
[Kokotroxa, c. 104]; [Irop Tuxuit] — <...> Ha cb0200Hi enuni bazapu eiominatomsca. B nac iwje 6yoe uac [Koxotroxa,
c. 110]. dikcyeMo HEHOpPMATHBHE BUKOPHUCTAHHS IPHCIIBHUKIB: 3aMiCTh YKPaiHCBKHAX NPHUCIIBHUKIB BIXKHUTO
CKaJbKOBaHI BIJIOBITHUKH POCIHCHKOI — 6 neputy uepey (3aMicThb Hacamnepeo, nepedycim, Haunepuie), no-
e3pociomy (a He no-dopociomy), xapauwio (HOPMATHBHI BIAMOBIAHUKU Oobpe, pimmie xopoue) [PYC, T.4, 2014,
c. 723], no-1o6omy (3aMicTh HOPMATUBHOTO YKPATHCHKOTO BUCIOBY “y O6yOb-sikomy paszi”): [Irop Tuxuit] — <...> [
sakujo Pyoux npocmo siomaxae xapawio, mo Cmapody6 npu6’e. <...> [Kokotioxa, c. 77]. 3adikcoBaHO TaKOX
HEHOPMATHBHI CKOPOYEHHS BUXIJHUX HaliMEHYBaHb, K 6OCHpYK (HOPMATHBHE CKOPOYEHHS GiliCbKKepignuk (Bif
siicokoguii kepignux) [PYC, 1. 1, 2011, c. 294]) abo cmpoiibam (mpaBUIBEHE CKOPOYCHHS 6y0bam (Bix OyoigenvbHuil
bamanviion) [PYC, 1. 4, 2014, c. 318]).

[IpuknagaMu TOPYUICHHS ZPAMAMUYHUX HOPM CIYXaTh HEMPAaBHIHHO YTBOPEHI (GOpMH HaKa30BOTO
croco0y YKpaiHCBKOTO Ii€cToBa — Oasail guiidemo, dasail 206opu, dasatime nodcepemo: [Irop Tuxmit] — Yyg?
Tioponapk. [Onexcannp MaxoroH| — [ wo? [Irop Tuxwuit] — Jaeait mam euiidemo [Kokotroxa, c. 120].

3acBiqueHo MPUKIA] MOPYIICHHS opghozpaghiunoi Hopmu — giticbkomam 3aMiCTh giticbkkomam (CKOPOYCHHS
Bil giticbkosutl komicapiam): [Onexcaunp Maxkoron]| — Aky we, na xep, apmito! [Irop Tuxuii] — V padsnceky!
Tlpuixanu 3 Yepnicosa, 3 siticokomamy. Iloousniamucs, SK Y HAC i3 GiliCbKOBOIO ni02omoekolo. byoyms ousumucs,
K020 68 MOPCbKY nixomy, a ko2o — siopazy 6 cmpoubam. Anexkdom npo cmpouibam 3uacme? [KokoTroxa, ¢. 32].

Jlo HeniTepaTypHOro YCHOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS HAJISKWTh 1 KaproH. 3adikCOBaHO IMEHHUKU-
MAProHiZMH, sKi 06’ €JHYEMO B KiJIbKa IPYII — Le Ha3BH 0cib (venm “Mmininionep”, nayan), Ha3Bu yctaHos (6ypca,
Jdypoom ‘“‘micuxiarpudHa JikapHs’), Ha3BU rpoiiei (6adku, 3anauxka), aOCTPAKTHI MOHSITTSA (205K, NAIUBO “‘BEITUKA
HETPUEMHICTH ), 8 TAKOXK 1HIII JICKCEMH 31 MIKUTBHOTO JEKCUKOHY (My30H “My3uKa”, npuxon). [Irop Tuxwuii] — Tee,
nayanu... 3 badokamu 2003K... Y nac Hema 3anauok, kopomue... [lecw gice 3apodoumo... [Kokotroxa, c. 92]. Jlekcema
nayax BXATA y 3HAYCHHI “3. M0 ABTOPUTETHA JIFOJMHA B MOJOIbKHOMY yrpymnoBaHHi” [CraBuipka 2005, c. 250].
VY mpsimiit MOBI ITKOJIsIpa MAaeEMO IIE TaKi JJekceMu: 6abku (muB. mu. 6a0ku) — “I'pomri” [CraBuipka 2005, c. 41], 2onak
— “(y koeo, 3 yum); moz. Ilpo moBHy BiacyTHicTs Yorock” [CraBuupka 2005, c. 108], 3anauka — “2. mon. lock
npuxoBaHe mpo 3amac” [Crasumpbka 2005, c. 149]. [IponoHyemo mmie npukinagy (yHKIIOHYBaHHS >KaproHI3MIB B
yuHiBCbKOMY MoBiieHHi: [Irop Tuxwuit] — Ipasunsno. Tomy eocemi xnacu i 36upaiome. bo éona [npo BOeHHY
MIATOTOBKY s HIKOJSPiB. — A. .| no-mobomy 6yde 3 oceni. Xou y aypci, xou de. Boeupyk mamywyi moit
nockapcugcs, eanioony 6 nei npocus. Hozo ac ne nonepedunu, oco 0e npuxon [Kokotioxa, ¢. 32-33], TyT 6ypca — e
“mon.; ipon. bynab-axuil HapuanbHU 3aknan”’ [CraBunbka 2005, c. 71], a npuxon — “1. kpum., mon. Kapr, posirpai;
nmorenHuii Buciis” [CraBuipka 2005, c. 275].

VY mpsamiii MOBI TepCOHaXiB 3a()iKCOBAHO Oi€C106a-HcapoHizMU — 6anumu, 61emimu, 3aKymapumu,
3eaniogamu, nponacamu. HaBeeMo npuKiIaay BXXUBaHHS B TeKCTi. Banumu, 3eaniosamu: [Irop Tuxwii] — Hy, 6 micmi.
Kaocy — eanumu 36iocu [3 micta. — A. Y.] mpeba. <...> Kopomuwe, 36an10emo, noxu nac ne wiykaioms [Koxotroxa,
c. 89], ne sarumu — ue “6. (36i0ku); xkpum., mon. Itu, Tikaru 3Bigkuce” [CraBunbka 2005, c. 75], mop. Takox
seamoeamu — “mon. Ity, ixaty 3inkucey” [CraBuinpka 2005, c. 154]. Baemimu: [Irop Tuxwuit] — brs, nayarnu, éneminu
mu... [Kokorioxa, c.94], Tyt eremimu — “1.mox. Ilorpanut B HenpuemHy cutyanito” [CraBuipka, c. 91].
3axymapumu: [FOpxo JIutoBueHko| — <...> Toul eapasic mene 306cim 3akymapue [Koxotioxa, c. 121], 3axymapumu —
“2. xoeo; moa. Habpumanytu komych” [CraBumbka 2005, c. 145]. Ilponacamu: [FOpko JlutoBueHko] — <...> He
oyMaio, wo mam azxc max yce cepiiosno. Bin, s max pozymiio, nac yace dagno nponacae. <...> [Kokotioxa, c. 142],
ne nponacamu, nop. nacmu (koeo) — ue “1. xpum., moa. CT&KHUTH, CIIOCTEPIraTH 32 KUMCb. 2. MOI.; dHCapm.-ipou.
KonTpomnroBatu untock nmoBeminky” [CraBuiibka 2005, c. 249].

PosrisiHeMo BUTIAIKY BXKUBAHHS HPUKMEMHUKI6-Hcapzonizmie. [ nunui: [Onekcanap Makoron]| — Omaxkuti
mu kpymuii [1ipo Iropst Tuxoro. — A. .17 Hy mak wyxae ou! Tobi mano menmis na cbo2ooni? [Irop Tuxnit | — <...>
Ha cvozoonui enuni 6aszapu eiominaiomoscs. B nac iye 6yoe uac [Kokorioxa, c. 110], Tyt enunuii — ue “l. kpum.
JlsxnuBuid. 2. kpum., mon. Henopsimamid. 3. [loranmit” [CraBunpka 2005, ¢. 105]; dosbanuii: [Onekcanap MakoroH]

! [Ipononyemo nosichenns, OKpeMux JcapeomizMi6, 3HAUEHHA AKUX He PO32TAOAEMO 6 NPAMILL MOGI NePCOHAICIS.
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— <...> llIxony 006bany 3axinuumu mpeba, mym oe3 sapianmis. <...> [KokoTioxa, c. 79], ne dogbanuii — ue “moax.;
HecxganvH. lloranmii, HenmpueMHHN (HETaTHBHA XapaKTEPHCTHKA OYIb-SIKOTO TIpeIMeTa, SBHINA, IJIOIWHHN)’
[CraBumpka 2005, c. 124]; kpymuu (npuKIan BXUBaHHA AWB. BHUIIE) — “wmoz. [Ipo mogunay-ipodecionana. 5. mox.;
cxeanvy. OpUriHANBHAHN, €KCTPAOpAMHAPHAN. 6. orcpm. SIKuii mepexoquTs Mexi HopMmu B domych” [CraBuiska 2005,
c. 191].

HaBenemo mpukiany BXKHMBaHHS B IPsIMiH MOBI TIEPCOHAXIB npuciienukie-sycapeonizmie. Knvoso: [Irop
Tuxuit] — Yye? lidponapx. [Onekcannp MakoroH] — I wo? [Irop Tuxwuii] — Hasau mam euiidemo. [Onexcanmp
MakoroH] — /[na uozo? [Irop Tuxwii] — I[Hocynsemo. Konu we 6yoemo mym. Xnonyi kazanu, wo Kib0oeo, Kapyceii
pizni... [KokoTroxa, c. 120], e MPUCTIBHUK KIb060 BXUTO B 3HA4YCHHI “n00pe, uyaoBo” [CraBuipka 2005, c. 177].
Xope: [Hdima Kosopiz] — Borodw, ny xope, Hy 3a8’szyi... [Kokotioxa, c.49], TyT NpHUCITIBHHK xope TOp. i3
3aCBITYEHUM y CIIOBHHKY KaproHi3MoM xape — “l. 6e3zoc.-npeoux. Jocuts. 2. [lobpe, rapaszn” [CraBuiska 2005,
c. 351]. Uiki-nixi: [Irop Tuxwuit] — <...> Tax wo mym yce yiKi-niki [MOeTbcs MpPO BiACYTHICTH TPUBOTH IIOIO
3aKiHYeHHS HaBYaHHA B IKomi. — A. Y.], He 630imb. <...> [Kokotioxa, c. 77], uiki-niki — nie “xpum. Yynoso,
npekpacHo” [Crasumpbka 2005, c. 364].

3adikcoBaHO TaKOXK TaKi Cmajli 6upa3u-capeoHizmu, K 2y0y posKkamamu, 1acmu Kieimu, 1oy mazHymu,
cmo nydis. Tlepumii Bupa3 2yby poskamamu BXUTO y 3HadeHHi “owcpm. 1. barato xortith, Ta Hidoro He MaTH”
[CraBumpka 2005, c. 113]: [EBreniit ApytioHoB] — Hy i dani wo? [Bononumup Pymuk] — Hivoeo. I'yoy po3kamas. A
mak 3a supis 3a2iAHy8 — Hiuo2o, sce 6uono [Kokotioxa, ¢. 22]. Jlpyruii BUCIB iacmu Kieimu op. 31 CTINKAM BUPa30M
y CIOBHHKY “YKpalHCBKUH XKaproH” sacmu ckieimu, o o3Hadae “nomepty, 3arunyt’ [CtaBuipka 2005, c. 200]:
[Onekcannp MakoroH] — E, xmo mam €, xanaime [Hix 1 KoHCepBHY 0aHKy. — A. Y.]. [Irop Tuxuii] — Ax mu it 3apa3
8IOKpueut? Xaii kpauje Ha NOMim, KOJU 306CiM 1acmu Kieimu nounemo. Y mene cano €, y 3auysi — Xaiouux i Komiemu
[Kokotroxa, c. 115]. Tperiit BUCTIB 1Oy maeHymu — TOP. 31 CIOBHUKOBHUM 1uby msemu — T€ caMe, IO Audy eHymu
(0asumu), To6T0 “mocmixarucs’” [CraBumpka 2005, c. 202]: [Onexcarap MakoroH 1o Irops Tuxoro] — Yozo audy
maznew? [Kokotioxa, c. 122]. I BuciiB cmo nyodieé Bka3ye Ha “BHpaKeHHS aOCONMIOTHOI BlieBHEHOCTH [CTaBHIbKA
2005, c. 281]: [Irop Tuxwuii] — I mebe [n0 Onexcanapa MakoroHa. — A. Y.] menmu 3axucmams? <...> Cam nooymaii.
Kyiiosoy [mpo 00xeBiTbHOTO YoNOBiKa. — A. Y.] 6oHu He nocadsamu, ye cmo nydis. <...> [KokoTroxa, c. 88].

T'py6i, 6pymanvho-naiinusi cnoéa ma 360pomu TEX XapaKTEpHI [UI1 MOBICHHS IEPCOHAXIB-IIKOJAPIB.
[TponoHyemo nosicHeHHs BYJIbrapru3MiB 3a CIIOBHUKOM YKPaTHCHKOT MOBH (1€ € IO3HAYKa 1dii1., TOOTO JIAHIMBE CIIOBO
abo Bupa3) ta cioBHuKoM Jleci CraBuipkoi “Ykpainceka MoBa 0e3 Tady” (Kuis, 2008) 3 ormsiry Ha KOHTEKCTH iX
BXKMBaHHS B NPsIMiil MOBI IepCOHaXIB. [neThes PO cIoBa Pi3HUX YaCTHH MOBH — 1I€ IMEHHUKH (Oanbky “o4i”, bapan
“Hepo3yMHa, ciaboayxa JroauHA”, mydaxk “HEKMITIMBA JIIOAWHA; HIKYCMHA JIFOAMHA; HyIHA JIIOIUHA’, nioapcu
“HIKYEMHI JIFO/IM, HETIAHUKK, XepHsi “HICEHITHULS, MasiuHs”), niecnoBa (giomaxamu (YKUTO B 3HAUEHHI “TIOOUTH,
3aBJaTH yAapiB KOMY-HeOyb”), Opucmamu “MaTi CWIBHUHA pO3Jaj] LUTyHKa”, Jcepmu “ICTH KaliOHO, 6araTo 4oro-
HeOyp”), TPUKMETHUKN (O10coKkull “OTHOHWHN, >KAXIUBUHA~, OebinbHull, TPUIYCKAEMO, y 3HAYCHHI ‘JTIOIUHA,
HECIIOBHA PO3yMYy”’, HedopobneHuti “HIKYEMHUIT, TIOTaHUH, He BapTHi 10oOporo cioBa”), ctaii Bupasu (i xyai “Ik
PUTOpPUYHE MUTAHHS — MO?”, Ha Xep — ““HaBIIO, I Y0T0”, He 630u — ““He OINCH, BCe 001IeThCsI; HE TOBOPH HEIIPAaBIU
a00 nypHHULL”, Hi (hiea — “HIYOTO”, XpiH 3 mobOo — “3MYyIIEHA 3rojia 3 KUM-, YUM-HeOyIb; Hexail Oyze Tak, K €”, XpiH
020 3nae — “30BciM HeBiToMo”). I1i yac BUpaXKeHHS 10CaAN, PO3/IpaTyBaHH, 3/INBYBAHHS BXXUTO BYJIbTapu3MHu O.1iH,
ona “y poni uacmk. abo eue., espem., gyavr.-npocmoposm.” [CraBunpka 2008, c. 97]. luB. npukiIag BXKUBaHHSI y
npsiMiii MoOBi iepcoHaxa: [Onexcanap MakoroH] — V nac, 6nin, we nema éocnku! [Kokotioxa, c. 32].

IIpizBucbKa sk MapKep KOMYHikanii B coniorpymi “mkonasip”

BuBYeHHs aHTPONIOHIMIKOHY TBOPIB YKPailHCHKUX MHChbMEHHHKIB — OJIHA 3 MPIOPUTETHUX TEM Y CYy4acHOMY
MOBO3HABCTBi, IIPO 1€, 30KpeMa, CBiuYaTh JOCITI/DKEHHS 3 JITEepaTypHO-XyI0XKHbOI OoHOMacTuku. J[o chorojHi
MPOCTEXEHO, K y Ipo3i [Bana dpaHka Mpi3BUCHKO XapaKTepu3ye cBOTo Hocis [ 15, ¢. 236-243]. MeToro AoCIiKeHHS
CTaB aHaJIi3 AiaJeKTHUX BapiaHTiB BJIaCHUX Ha3B, IXHIH XapaKTepUCTUUHHH TOTEHIIAN, ETHYHE i eCTeTUYHE 3HAYSHHS
y 1Bopax lOpis Cranmnus [7, c. 199-203]. [docnimxeHo QyHKIiOHYBaHHA HEOQIiHHUX IMEHYBaHb Y pOMaHax
I'puropis TrotionHuka “Bup” ta Bacuns 3emisika “Jlebenuna srpas™ [16, c. 98—105]. O6’ekToM HOCITIKEHHS CTaIN
1 JiTepaTypHO-XyI0XHI aHTponoHiMH pomany Anzapist Kokottoxu “UepBonmit” [1, c. 231-237]. OnHe i3 3aBaaHb
HalIol po3BiKN — 3’5ICYBaTH, SIKy pOJIb Y XapaKTepPHCTHII IEPCOHAXIB BUKOHYIOTh 3aCBil4eH] B TEKCTI poMaHy iXHi
MPi3BUCHKA.

Topxkarouncs nofii Tpasas 1985 poky, aBTOp XyZ0KHBOTO TBOPY 30CEPEIUB CBOIO YBAry Ha YYHIX BOCEMOTO
KJIaCy HI>)KWHCBHKOT IIIKOJIH, TIe CepeaHil mKiIbHu Bik. [3 JlogaTky 10 TEKCTY pOMaHy MH Ji3HAEMOCS, 110 TOIIITHIH
BOCBMHI KJIaC CEpeAHBOI IIKOJH BIINOBiZa€ TeMepimHbOMYy AeB’sAToMy. O3HAHOMHBIINCH i3 TEKCTOM pPOMaHYy,
MOYEMO CTBODHUTH TEPENiK HaliMeHyBaHb mkonspis — e Hinka! Jlaroma, IOpko JInToBUeHKO (Ma€ TpPi3BHCHKO
3aeyyw), Irop Tuxwuit (mae npisBuceko Ceuns), Cans Makoron (Mae npi3BuCbKO Maxaka), BoBa (BapiaHTH iMeHI B
TekcTi — BoBka, Bomops, BoBunk) Pymuk, dima Koszopiz (Mae mpisBuchko Pizobux), YKeHs ApyTioHOB, (BiIMIHHHK)
IIunoBcrkuii (6e3 BkaziBky Ha im’s1) 1 (“xoporrct’”) Jirobuenko (0e3 BkasiBku Ha im’s1), Tanbka XKykoBa, Ceetka TapakaHoBa,
BiTts (BapianT imeni — Bitbka) Crapomy06, Mumnixo CarmyH, [Tamrka XKuna, Onexka Y noBuaenko, Jlroaka CyHuris.

1 Bapianmu imen nepconaosicie mym nooaemo 6i0n0GioHo 00 0COOIUBOCIEN iX 6ICUBAHHSL 8 MEKCMI POMAHY.

Scientific journal 13
CURRENT ISSUES OF LINGUISTICS AND TRANSLATION STUDIES 2022, Issue 26



36ipHuUK Haykosux rpaub
AKTYATIbHI [TPOBJIEMU ®If10/10r1T TA MNEPEK/TIAQO3HABCTBA ISSN 2415-7929

Y pomaHi npeIcTaBIIeHO YOTUPH YUHIBCHKI Mpi3BHCHKA: 3acysb, Maxaxa, Pizooux i Ceuns. Ilepexkonyemoc,
0 TIPi3BHCHKA OTPUMYIOTH HE BCl Y4YHI MEBHOTO KJacy. 3acBigdeHi MpPI3BUChKA PI3HOTO MOXO/KEHHSI —
aHTPOTIOHIMHOTO abo0 amensaTHBHOTO. Ha BHOip mpi3BUCHK Y4HIB, 30KpeMa, BIUTMBAJIN 30BHIIIHI, BHYTPIlIHI O3HAKA
MIEPCOHAXIB, IEBHI OOCTABHHU 3 XKHUTTS MIKOJAPIB. Y BCIX BHUIIAJKaX MH 3HAEMO HE TUTBKHU MPI3BUCHKO IIKOJISPa, a
TaKoX ioro iM’st Ta npizBuie. IOpka JIutoBYeHka, 30kpeMa, Ha3BaHO 3aiiyem Yepe3 HOro 30BHIIIHICTh — BUIOBXKEHHUN
poT, dpopmy nepenHix 3y0iB i 3auicky. Cans [Onekcanap. — 4. Y.] Makoron orpumaB HacamIepes BiAINpi3BHILIEBE
npi3BUCHKO Maxaka. SIk po3noBigae caM IEPCOHaX PO IMOSBY CBOTO MPi3BHCHKA, CIEpIIy Lie Oysia BiAINpPi3BHIIEBA
Ha3Ba, sIKa 3r0JI0M CTajia JIOMIHaHTOIO LIJIOT0 aCOIIaTHBHOTO PSIY MPi3BUCHK BiJ BUXinHOTO Maxaka: “A — Maxaxa,
60 npizguue moc — Maxozcon. Makozon. Max. Maxa. Maxaka. 3a makoio cucmemoro 8 Hac KIuKyxu winaaoms. Mene
83azani mo2au Hazeamu 6yOb-AKUM CIOBOM, AKe susHauano maeny. A sanemxcno 6io cumyayii 6ye I'ibonom, I'opunoio,
Hlumnanse, Yimoro, Ilasianom, nasimo Bibizanorw. Ane cmayionapro mene nasusanu Makaxoro. Xmo i Koau npuxieis
00 MeHe Yro KIUKyXy, s Hagime mooi 3a0ys, a menep mum Oinrvuie He 32adaro”’ [KokoTroxa, c. 26]. Y MOBIEHHI X
MIEPCOHAXIB 3aCBITUEHO TaKi BapiaHTH Ha3WBaHHA Iboro mkoisipa: Cawsa-Makaxa [Kokotioxa, c. 55] i Masna
[Kokotroxa, c. 56]. 3adikcoBaHo IIe OAHE BiINpi3BUIIEBE MPi3BUCHKO Pizob6ux Ha mo3HadeHHA Jimu [[Imutpa. —
A. 4.] Kozopiza, ske BKa3zye Ha HACMIIIKYBaTy 3MiHy Mpi3BUINA YYHS, aBTOPOM I[hOTO MPI3BHCHKAa CTaB HOTo
onmHokmacHUK Bomommvup Pymuk. Iropst Tuxoro kinmkanu Ceunero depes BUIIAAOK Ha ypoui: “leop konucs Ha ypoyi
0doidas Oymepbpoo 3 kogbacoio, i mym 1020 euxauKaiu posnosioamu npo Illesuenka-kpinaxa. Bin He ecmue
npoocysamu, 8iopazy napeaecs: "lloousimvcsa na nvozo! Mano mozo, wo Hiyozo He 3Hac, ma we U n08OOUMs cebe
Ha ypoyi no-ceuncokomy!" HAcno, sci sapocanu, Tuxuii siopazy cmaeé Ceunero” [Kokotioxa, c. 27]. izHaemocs 3
TEKCTYy POMaHy, 1[0 LbOTO LIKOJISIpa OJHOKJIACHUKU KJIMKAaJIM IMO-Pi3HOMY: criouyarky [Ipuwjuxom (3a 30BHIIIHIMA
03HAKaMM), a TIOTIM acOIiaTUBHO JI0 BUXITHOTO Mpi3BUChka Ceuns 3’ ssBunucs Ha3eu llays, Xprowa, Kaban, [lopocs.

3BepTaEeMo yBary Ha Te, IO B Ha3Bl pomaHy AHApisS KOKOTIOXM BHKOPHCTaHO KOJICKTHBHE IIPi3BHCHKO
MIKOJISIPiB (TOJIOBHHUX TepoiB TBOPY) — 3oonapk. Take TPI3BUCHKO TOSBIIIOCS INCIS OJHOTO BUIAIKy Ha YOI
anrebpu: “Koauce na aneeopi Ceums i3 3auyem epanu 6 "mopcwvkuti 6iti", a a [Onekcanap Makoron. — 4. 4.]
nioouensecs 300xy 6 Ceuni, 0arouu tiomy yinHi nopaou. Mu saxonunucs, Yexicm [TIPi3BUCHKO BUUTEINS MATCMAaTHKH.
— A. U.] nepecmas posxkazysamu npo aKice mam Keaopammi KOpeHi i 2010CHO 8UeyKHY8: — Bu, na canbopyi, 1 00620
we yetl 300napk 6yoy wymu? Kuac eubyxnys pecomom, a Pyouk, koau Yexicm naxkasas ycim 3acnokoimucs, 3anumae:
— A sk 6u, Anamonito @edoposuyy, eecadanru? — Lo s 6eadas? — Ilpo 30onapk. — Tym i ecadamu ne mpeba. HopmanwvHi
00U, 3HAIOUU, WO 60HU MYNi, max cebe He no8odAms. Cudame cobi MUXEHLKO, THUUM He 3A8AXHCAIOMb, CONYMIDL Y
ceoi dipku. Ilpasunvno, Makocon? — Biopasy Makoeon... — muxenvko npoOypuas s, abu He 308CIiM MOBUKU
npoxosmuymu oopasy. Yowce na nepepei nac ogiyiiino oxpecmuau 3oonapkom” [Kokotwoxa, ¢. 28-29]. ¥V npsmiit
MOBI MEPCOHAXKIB 3aCBIUEHO I1Ie TAKUIl BapiaHT HA3UBAHHS UX TPHOX HIKOJSIPIB — 36ipi. JlUB. y TekcTi: “Boice 6iis
camux 0gepell Kaacy Haut 2ypm npomapanug Apymionos 3 kpuxom: "36ipi, mooeii nponycmims!"” [KokoTroxa, c. 33].
I HeBUManKOBO, MaOyTh, AEHOTATH LIHOTO KOJEKTUBHOTO NPi3BUCHKa OYyJIM HOCISIMH TPHOX ITPI3BUCHK HA TO3HAYCHHS
Ha3B TBapuH — 3aeys (FOpko JlutoBuenko), Masna (Onexcannp Maxkoron) i Ceuns (Irop Tuxwuif).

VY TEeKCTi poMaHy HATPAIDIIEMO TaKOX Ha iH(QOpPMAIliI0 MPO IMIKUTEHI MPi3BUCHKA, HOCISIMHA SKHX OyIH
BumTelNi: Appuxaneys, a60 Heep (pi3BUCHKO BICEKKEepiBHUKA), Jumunka (MPI3BUCHKO (NOMEPEIHB0T) BUUTEIBKH
6ioorii), Cen-Cimon (TIpI3BHCHKO BUUTENS icTopii), Tamapa (caMe Tak MIKOJIAPI Ha3UBAJIU HOBY BUUTENBKY 0i0JI0Tii
Tamapy MuxaiiniBay), Yexicm (Ipi3BHCHKO KIACHOTO KEPiBHUKA, BUNTEIS MaTeMaTuku AHaronis @enoposuya).

[pi3BuchKa BilicbKKepiBHUKA A@purareys (BiJ HA3BU KOPIHHOTO HaceneHHs AQpukn) i Heep (nuB. neepu —
“Ha3Ba KOpiHHOTO HaceJeHHs TponiuyHoi AQpHKkH, sike Mae TEMHHMH KOJIIp IIKIPH 1 HAJIEKHUTH JI0 HETPOiqHOT pacH, a
TaKOX HalaJKIB appuKaHIiB-HErpoiiB, nmpumycoBo nepeceneHux y XVI-XIX cr. B Amepuky” [CYM, T. 5, 1974,
c. 280]) moTHBOBaHI anenstuBamu. [Ipo NpUYMHY IPUCBOEHHS TAKUX HA3B CBITYUTHh KOHTEKCT TBOPY: “‘<...> Kaszaiu,
6in [1ipo Bumutelst. — A. Y.] cayocus decw y AQppuyi, mineKku npo ye 620J10¢ He MOACHA 2080pumu, 60 me, W0 PAOSIHCHKL
siticbka cmosau 6 Appuyi — siticbkosa i depoicasna maemuuys. CMapuoKiacHuKy Ka3aiu, Wo Koy 60€HPYK GUXO0US
i3 cebe, mo Hasusas ycix necpamu. Yepesz me tiozo opyee nozanano oyno Heep. <...>” [KokoTioxa, c. 35-36].

[Ipi3BUCBKO BUUTENBKU OioJdorii Jumunka TEX MOTHBOBAHE AallCIITUBOM, IHB. OUMUHKA, OUMUHA —
“l. Manenbpka aiB4uHKa a00 ManeHbKui X1omuuk” [CYM, T. 2, 1971, c. 287]. ABTOp ycTamMu roJOBHOTO IEpCOHaXa
TaK MOSICHIOE BUOIp IbOTO Tpi3BUCHKA: “‘<...> Cnouamky éona [po BUMTENbKY. — A. Y.] pokie decsaimv 6ena epyny
npooosdcernozo OHs. [Ipukunsvme, K 60HA HACOOAUUNACA 30 Yell YaC i3 MATUMU: OTMOUKU, KPUXIMKU, CIO-CIO-CIO, Mpa-
as-15. Konu it napewmi 36iomu 3abpanu i ona novana uumamu 8 6iibul 00pOCIUX K1acax, 6ci 3 nei eunaoanu. Boua
oani me Jc came Hecaa: OiMoOUKU, PO3KpuLme 30UUMKY, 8i3bMimb NIOPYYHUUOK, 3anuUMimsb npukiadeyn... Tax ii i
npozeanu — Jumunxa. Ilpasoa, cama eoma Oyna Oebena i mogcma, xoud, KANCymv, copoka He mand. <..>"
[KokoTroxa, c. 18].

BimantpomnonimMue mpi3Buchko Cen-Civon, BUKOPUCTAaHE Ha MO3HAYCHHS BUYWTENS icTOpii, BKazye Ha
30BHIIIIHIO CXOXKICTh JeHOTaTa 3 AisdeM PpaHITy3bK0i OyprKya3HOi peBOIIOLIi.

I xoua HOBy BumtenbKy Oionorii 3Banmn Tamapa MuxaiiiniBHa, yuHi HeodiuiiiHo HasuBamu i Tamapoio,
TIOSICHIOIOYH 1€ TeHJIITHUMHU pUcaMH ii 30BHIIIHOCTI. BiiacHe iM’s1 1eHOTaTa BUKOHYE TyT (YHKIIIO HeodimiiHOTO
HaliMeHyBaHHS, OCKUIbKM B Takiil dopmi (Tamapa) He Moxe OyTH 3BepTaHHSIM 10 aapecaTta mix yac odimiiiHol
KOMYHIKaIlil Ha piBHI “y4YeHb — BUMTEND .
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KiacHuii KepiBHHK, BUUTENb MareMaTWku AHaToiiii DeqopoBwd Ha3BaHHM BiJANENATUBHOIO HAa3BOIO
Yexicm. Y4eHb, OTIOBiIad poMaHy, MOSICHIOE BHOIp TAKOTO IMPi3BHCHKA JJIST BUUTEISA 1 MOTO 30BHIIIHIM BHIJISIOM
“nocmitino x00u8 y 00820My WKIpAHOMY niaawi, KynieHomy 6 Monzonii”, 1 TOJIOBHO BHYTPIIIHIMA O3HaKaMH — OyB
CYBOPHM 1 pi3KHM y CTaBIICHHI JI0 IIKOJISPIB.

OTxe, y MPOIIOHOBAHIH CTATTI MU IIyKaJIM BiANOBIAb HA 3alIUTaHHS, sIKa IPUPO/ia KOMYHIKaIii B coLiorpyIri
“mkoysip”. 3a JOMOMOTOI0 JIIHTBICTUYHOTO IOKAa3HWKA “BIANOBINHICTH JIITEpaTypHiH MOBI — HeNiTepaTypHUM
(¢opmam” BaoCh BUOKPEMUTH JIEKCUYHI 3aco0u TekcTy pomany Anzpis Kokorioxu “3oomnapk, ado [itu mo 167,
30KpeMa (OpMHU PO3MOBHOT MOBH, MPOCTOPIUYs (CYpIKHKY), >KaprOHHY JIEKCUKY Ta BYJIbrapu3MH sSK IPHKIAIA
peamizanii KOMyHIKalii (ormocepeKoBaHOI MOBHOIO OCOOMCTICTIO aBTOpa XYAOXKHBOTO TBOPY) B COLIOTpYyIi
“mxonsap”.

MapkepoM KOMyHIKaIlil B COIiOrpyIi “MIKOJSIp” CTadM MIKUTBbHI Mpi3BHCHKA TepoiB (i y4HIB, 1 BUNTEIIB).
BuokpemIieHi B TEKCTi poMaHy Hpi3BHCHKA IIEPCOHAXKIB MOXITHI BiJ OHIMIB Ta aleNATHBIB. ABTOp BXXHBA€ iX 3a/J1s1
XapaKTePUCTHKH TepoiB 3a 30BHINTHIMA O3HAKAMH, BHYTPIITHIMH MPHUKMETaMH, OCOOJIMBOCTSMHI MOBJICHHS, a TAKOX
— mo0 PO3KPHUTH MEBHI )KUTTEBI 0OCTAaBUHH, BHIIAAKH 3 XHUTTSA iMeHOBaHUX. HeooimiiiHi HaliMeHyBaHHS B TEKCTi
aHAII30BaHOTO XYA0KHBOTO TBOPY BUKOHYIOTH HOMIHATUBHY (PYHKIIiT0, PYHKIIIIO OMIHKH (PO3KPUBAIOTH CTABJICHHS
MOBIIIB JI0 ICHOTaTa) Ta XapaKTePUCTHKH HA3BAHOTO MPi3BUCHEKOM.

Pesynpratn nmocmipkeHHS MOXYTh OyTH BHUKOPHCTaHI SK MaTepiajd A0 MPakTHYHHX 3aHATh 13
COLIOIHTBICTHKH, KYJIbTYPH MOBH, COLiaJIbHOI OHOMAaCTHKH, JIIHT'BICTHKH TEKCTY TOIILO.

ITepeJiik yYMOBHHX CKOPOY€Hb HA3B JAKepe.I

Koxomioxa — Kokotioxa A. 3oomapk, abo Jlitu mo 16: poman. Kuis: 3enenwuii [Tec, 2006. 224 c.

PYC — Pociiicbko-ykpaincbkuii cnoBHUK: y 4 T. KuiB: 3HanHs, 2011-2014.

“Cnosnuxku Ykpainu”
online — Ykpaincbkuid JliHrBicTnuHuil nopran “CnoBuuku Ykpainu” online. URL:

http://Icorp.ulif.org.ua/dictua

Cmasuyvka 2005 — CraBunpbka JI. Ykpaincekuii sxapron: cinoBuuk. Kuis: Kpurtuka, 2005. 496 c.

Cmasuyvka 2008 — Crasunpka JI. Yipaincpka MoBa 0e3 Taly: CJIOBHUK HEIIEH3yPHOI JICKCHKH Ta
ii BignoBigaukiB. KuiB: Kpuruka, 2008. 454 c.

CYM — CnoBHuK ykpaiacekoi MoBu: B 11 T./ [3a pen. 1. K. Binoxina]. Kuis: Hayk. nymka, 1970—
1980.
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